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Big wheels for all types of surfaces
Ruote grandi per tutti i tipi di superficie
Grandes roues tout-terrain
Große Räder für alle Arten von Oberflächen
Ruedas grandes para todo tipo de superficie
Rodas grandes para todo o tipo de superfícies
Grote wielen voor alle soorten vloeren
Μεγάλοι τροχοί για όλες τις επιφάνειες
Duże koła na wszystkie rodzaje nawierzchni 
Большие колёса для поверхностей любого типа
Tüm yüzey tipleri için büyük tekerlekler
Великі колеса для всіх типів поверхонь
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ARعجلات كبيرة لمختلف أنواع الأسطح
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Radiocommande à 4 directions
Fernbedienung mit 4 Richtungen
Control remoto con 4 direcciones
Telecomando com 4 direções
Afstandsbediening voor 4 richtingen
Τηλεχειριστήριο 4 κατευθύνσεων
4-kierunkowe zdalne sterowanie
Радиоуправление в 4 направлениях
4 yönlü uzaktan kontrol
Пульт радіокерування на 4 напрямки
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ARجهاز تحكم عن بُعد رباعي الاتجاهات

www.chicco.com

• Happy buggy • Samochód Happy buggy
• Машинка на радиоуправлении “Happy Buggy”
• Happy buggy Uzaktan Kumandalı Yarış Aracı
• Іграшка на радіокеруванні “Веселий Багі”
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Happy buggy
Turbo Team

Happy buggy
Turbo Team

Imagination and fantasy
Through the child’s creative and imaginative capacity, they express 
themselves in the representation of their surroundings and imitation of the 
adult world.

EN

Immaginazione e fantasia
Attraverso la fantasia e la capacità immaginativa, il bambino esprime se stesso a partire dalla 
rappresentazione della realtà circostante e dall’imitazione del mondo degli adulti.

IT

Imagination et créativité
En utilisant sa créativité et son imagination, l'enfant exprime sa représentation de la réalité 
environnante et imite le monde des adultes.

FR

Kognitive fähigkeiten
Die Stimulation seines Erkundungssinnes und das Durchführen von Versuchen hilft dem Kind, die 
ersten kognitiven Denkprozesse aufzubauen, die ersten Ursachenzusammenhänge zu verstehen 
und Probleme zu lösen.

DE

Imaginación y fantasía
A través de la fantasía y de la capacidad imaginativa, el niño se expresa mediante la representación 
de la realidad que le rodea y la imitación del mundo de los adultos.

ES

Imaginação e fantasia
Através da fantasia e da capacidade imaginativa, a criança exprime-se a si mesma a partir da 
representação da realidade circundante e da imitação do mundo dos adultos.

PT

Verbeelding en fantasie
Door fantasie en verbeeldingsvermogen drukt het kind zich uit, beginnend met het weergeven 
van de werkelijkheid die het omringt en het imiteren van de wereld van de volwassenen.

NL

Mod. 09152.100
Производитель, компания Artsana S.p.A., заявляет, что тип данного 
радиооборудования MOD. 09152.100 отвечает основным требованиям  
Директивы 2014/53/EU. С копией полной декларации соответствия 
можно ознакомиться на сайте: www.chicco.com/declarations. В 
соответствии с решением Европейской Комиссии №2000/299/ЕС от
06/04/2000 полоса частот, используемая для данного изделия, 
гармонизирована во всех странах ЕС, таким образом, данное изделие 
относится к классу 1 и может быть свободно использовано во всех 
странах Европейского союза.

Mod. 09152.100
Artsana S.p.A. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego 
MOD. 09152.100 jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.chicco.com/declarations. 
Zgodnie z decyzja Komisji Europejskiej nr 2000/299/WE z dnia 
06/04/2000, pasmo czestotliwosci wykorzystywane przez ten produkt, 
jest zharmonizowane we wszystkich krajach Unii Europejskiej, dlatego 
wymieniony produkt jest urzadzeniem klasy 1 i moze byc bez 
przeszkód uzywany we wszystkich krajach Unii Europejskiej.

Mod. 09152.100
Il fabbricante, Artsana S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura 
radio MOD. 09152.100 è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo 
completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: www.chicco.com/declarations. 
In accordo alla decisione della Commissione Europea N°2000/299/CE 
del 06/04/2000 la banda di frequenza utilizzata da questo prodotto è 
armonizzata in tutti i Paesi UE pertanto questo è un prodotto di 
classe 1 e può essere liberamente utilizzato in tutti i Paesi dell’Unione 
Europea.

Mod. 09152.100
Le soussigné, Artsana S.p.A., déclare que l'équipement radioélectrique 
du type MOD. 09152.100 est conforme à la directive 2014/53/UE. Le 
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible à 
l'adresse internet suivante: www.chicco.com/declarations.
Conformément à la décision de la Commission européenne N° 
2000/299/CE du 06/04/2000 la bande de fréquence utilisée par ce 
produit est harmonisée dans tous les pays UE il s'agit donc d'un produit 
de classe 1 et il peut être librement utilisé dans tous les pays de l'Union 
européenne.

Mod. 09152.100
Hereby, Artsana S.p.A. declares that the radio equipment type MOD. 
09152.100 is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of 
the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: www.chicco.com/declarations.
In accordance with European Commission Decision No. 2000/299/EC 
dated 06/04/2000, the frequency band used by this product has been 
harmonised for all EU countries and this is therefore a Class 1 product 
which can be used in all European Union countries.

Mod. 09152.100
O abaixo assinado Artsana S.p.A. declara que o presente tipo de 
equipamento de rádio MOD. 09152.100 está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade 
está disponível no seguinte endereço de Internet: 
www.chicco.com/declarations.
Em conformidade com a decisão da Comissão Europeia 
N°2000/299/CE de 06/04/2000 a banda de frequência utilizada por 
este produto encontra-se harmonizada em todos os países da UE por 
conseguinte este é um produto de classe 1 e pode ser livremente 
utilizado em todos os países da União Europeia.

Mod. 09152.100
Με την παρούσα ο Artsana S.p.A., δηλώνει ότι ο 
ραδιοεξοπλισμός MOD. 09152.100 πληροί την οδηγία 
2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης 
συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη ιστοσελίδα 
στο διαδίκτυο: www.chicco.com/declarations.
Σύμφωνα με την απόφαση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής 
2000/299/ΕΚ της 06/04/2000 η ζώνη συχνοτήτων που 
χρησιμοποιείται από το συγκεκριμένο προϊόν είναι 
εναρμονισμένη σε όλες τις χώρες της ΕΕ Ως εκ τούτου, 
αυτό το προϊόν είναι κατηγορίας 1 και μπορεί ελεύθερα 
να χρησιμοποιείται σε όλες τις χώρες της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης.

Mod. 09152.100
Виробник, компанія Artsana S.p.A., заявляє, що тип 
радіоапаратури МОД. 09152.100 відповідає директиві 
2014/53/UE. Повний текст сертифіката відповідності 
ЄС є доступним за наступною адресою в мережі 
Інтернет: www.chicco.com/declarations. 
Відповідно до рішення Європейської комісії №
2000/299/CE від 06/04/2000 діапазон частоти, 
використовуваний цим виробом, узгоджений у всіх 
країнах ЄС, отже, приналежність даного виробу до 
класу 1 дозволяє його вільне використання у всії 
країнах Європейського Союзу.

Mod. 09152.100
Por la presente, Artsana S.p.A. declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico MOD. 09152.100 es conforme con la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la declaración UE de 
conformidad está disponible en la dirección Internet 
siguiente: www.chicco.com/declarations.
De acuerdo con la decisión de la Comisión Europea n.º 
2000/299/CE del 06/04/2000, la banda de frecuencia 
utilizada por este producto está armonizada en todos los 
países de la UE por tanto, este es un producto de clase 1, 
que puede utilizarse tranquilamente en todos los países 
de la Unión Europea.

Mod. 09152.100
Hiermit erklärt Artsana S.p.A., dass der Funkanlagentyp MOD. 
09152.100 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: 
www.chicco.com/declarations. In Übereinstimmung mit der 
Entscheidung der Europäischen Kommission Nr. 2000/299/EG 
vom 06.04.2000 ist das von diesem Produkt benutzte 
Frequenzband in allen EU-Ländern harmonisiert. Daher ist dies 
ein Produkt der Klasse 1 und kann frei in allen Ländern der 
Europäischen Union benutzt werden.

Mod. 09152.100
Hierbij verklaar ik, Artsana S.p.A., dat het type radioapparatuur 
MOD. 09152.100 conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden 
geraadpleegd op het volgende internetadres: 
www.chicco.com/declarations.
In overeenstemming met de beslissing van de Europese 
Commissie Nr. 2000/299/EG van 06/04/2000 is de 
frequentieband die door dit product wordt gebruikt in alle EU 
landen geharmoniseerd. Dit is een product van klasse 1 en kan 
dus vrij in alle landen van de Europese Unie worden gebruikt.

Mod. 09152.100
İşbu belge ile Artsana S.p.A., MOD. 09152.100 tipi radyo 
ekipmanının 2014/53/EU Yönergesine uygun olduğunu beyan 
eder. AB uygunluk beyanının tam metnine şu internet 
adresinden ulaşılabilir: www.chicco.com/declarations.   
06/04/2000 tarihli 2000/299/EC sayılı Avrupa Komisyonu 
Kararına göre, bu ürün tarafından kullanılan frekans bandı tüm 
AB ülkeleri için uyumlaştırılmıştır ve dolayısıyla bu ürün, tüm 
Avrupa Birliği ülkelerinde kullanılabilecek Sınıf 1 üründür.

Mod. 09152.100
بموجب ذلك، تعلن شركة  .Artsana S.p.A أن الجهاز من النوع 

اللاسلكي موديل 09152.100 متوافق مع مواصفة الاتحاد الأوروبي 
EU/53/ 2014. يُتاح النص الكامل لبيان التوافق الخاص بالاتحاد الأوروبي 

   .www.chicco.com/declarations :على عنوان الإنترنت التالي EU
ا لقرار اللجنة الأوروبية رقم EC/299/ 2000 بتاريخ 2000/04/06،  وفقً

تمت مواءمة حزمة التردد المستخدمة في هذا المنتج لجميع دول الاتحاد 
ا من الفئة 1 يمكن استخدامه في  الأوروبي EU وبالتالي فهو يُعد منتجً

جميع دول الاتحاد الأوروبي.

Cod. 00 009152 100 000

Mcode 67260

Машинка на радиоуправлении “Happy Buggy”
Изготовитель: «Артсана С.п.А» Виа Салдарини Кателли 1, 22070 Грандате, Комо, Италия
Импортер/Дистрибьютор/Уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Артсана Рус», 125375 Россия, г. Москва, Дегтярный пер., 
д. 4, стр. 1, эт. 5, пом. 1, ком. 1, www.chicco.ru, Телефон: +7(495)662-30-27
Материалы: АБС, ПОМ, EVA, Термопластичная резина
Комплектация, предостережения, условия хранения, уход: см. инструкцию/упаковку. Хранить в чистом сухом месте, вдали от 
источников тепла и солнечных лучей.
ТР ТС 008/2011 “О безопасности игрушек”
Дата изготовления: указана на упаковке (формат: ГГHH), где ГГ-год, НН-неделя в году.
Срок службы 2 года

Transmission frequency band: 2405 - 2475 MHz
Banda di frequenza di trasmissione: 2405 - 2475 MHz
Bande de fréquence de transmission: 2405 - 2475 MHz
Frequenzbereich der Übertragung: 2405 - 2475 MHz
Banda de frecuencia de transmisión: 2405 - 2475 MHz 
Faixa de frequência da transmissão: 2405 - 2475 MHz
Band zendfrequentie: 2405 - 2475 MHz
Ζώνη συχνοτήτων μετάδοσης: 2405 - 2475 MHz
Pasmo przekazu: 2405 - 2475 MHz  
Полоса частот передачи: 2405 - 2475 MHz
Frekans bandı: 2405 - 2475 MHz 
Діапазон частот передачі: 2405 - 2475 MГц

Battery operated with 4 x AA and 2 x AAA 1,5 volt batteries (not included).
Funziona con 4 pile AA e 2 pile AAA da 1,5 Volt (non incluse).
Fonctionne avec 4 piles AA et 2 piles AAA de 1,5 Volt (non fournies).
Funktioniert mit 4 Batterien AA und 2 Batterien AAA 1,5 Vlt (nich enthalten).
Funciona con 4 pilas AA y 2 pilas AAA de 1,5 voltios (no incluidas).
Funciona com 4 pilhas AA e 2 pilhas AAA de 1,5 Volt (náo incluídas).
Werkt op 4 batterijen en 2 AAA batterijen van 1,5 Volt (niet inbegrepen).
Λειτουργεί με 4 μπαταρίες AA και 2 μπαταρίες AAA 1,5 Volt η καθεμία (δεν περιέχσνται στη συσκευασία).
Zabawka jest zasilana 4 bateriami typu AA i 2 bateriami typu AAA 1,5 Volt (nie dołączone do produktu).
Работает от 4 батареек AA и 2 батареек AAA на 1,5 В каждая (не входят в состав игрушки).
4 adet 1,5 Voltluk AA tipi ve 2 adet 1,5 Voltluk AAA tipi pil ile çalişir (dahil edilmemiştir).
Прац ює від 4 батарейок AA i AAA 2 батарейок на 1,5 в кожна (не входятЬ до складу іграшки).

 تعمل بعدد 4 بطاريات نوع AA  وبطاريتين نوع AAA قوة 1.5 فولت (غير مزودة).

DOM

Artsana S.p.A.
Via Saldarini Catelli, 1
22070 Grandate (Como) - Italy
www.chicco.com

Türkiye’deki İthalatçı Firma:
ARTSANA TURKEY BEBEK VE SAĞLIK ÜRÜNLERİ A.Ş. 
Eski Üsküdar Yolu Erkut Sokak Üner Plaza No:4/1 Kat:12 
Ataşehir - İstanbul TÜRKİYE 
Tel: 0 216 570 30 30
Üretici: Artsana S.p.A. - Via Saldarini Catelli, 1 
22070 Grandate (Como) Italy

GUARDAR ESTA EMBALAGEM PARA EVENTUAIS CONSULTAS
IMPORTADOR: ARTSANA BRASIL LTDA.
AV. COMENDADOR ALADINO SELMI, 4630 - GALPÕES 06 E 07
VILA SAN MARTIN - CAMPINAS - SP - CEP 13.069-096
TEL: (11) 2246-2100 / SAC: (11) 2246-2129
CNPJ: 02.340.424/0001-20
E-MAIL: sac.brasil@artsana.com
SITE: www.chicco.com.br

DYSTRYBUTOR: ARTSANA POLAND SP. Z O.O.
01-377 WARSZAWA UL. POŁCZYŃSKA 31 A
info.pl@artsana.com

Made in China - Fabbricato in Cina - Fabriqué en Chine - Hergestellt in China - Fabricado en China -  Fabricado na China - Vervaardigd 
in China - Παράγεται στην Κίνα - Wyprodukowano w Chinach -  Изготовлено в Китае -  Çin’de üretilmiştir - Виготовлено в Китаї - 

نع في الصين صُ

Read the instructions carefully and keep for future reference - Leggere e conservare - Lire et conserver - Bitte die 
Gebrauchsanweisung lesen und aufbewahren - Leer y conservar - Ler e conservar para futura referência - Lezen en bewaren - 
∆ιαβάστε και φυλάξτε τις οδηγίες - Prosimy dokładnie przeczytać instrukcje i zachować je na przyszłość - Прочесть и 
сохранить - Talimatları dikkatlice okuyunuz ve saklayınız.” - Прочитати і зберегти -  Leia e conserve - 

اقرأ هذه التعليمات بعناية واحتفظ بها للرجوع إليها في المستقبل

PET 01

PAP 21
OTHERS 07 

www.chicco.com/recycle

MHz 2475  2405 :حزمة تردد الإرسال-


